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See the notice on TED website

622083-2026 - Competition
Bulgaria – Fuels – Доставка на автомобилни горива за органите на изпълнителната власт и 
техните администрации
OJ S 174/2026 09/09/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ЗА ПОКУПКИ
Email: cfcu@minfin.bg
Legal type of the buyer: Central government authority
Activity of the contracting authority: Economic affairs

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Доставка на автомобилни горива за органите на изпълнителната власт и техните 
администрации
Description: Открита процедура за възлагане на обществена поръчка с цел сключване на 
рамково споразумение (РС) с предмет: „Доставка на автомобилни горива за органите на 
изпълнителната власт и техните администрации”, със срок на изпълнение 24 месеца. 
Процедурата цели сключване на РС с определени всички условия и трима изпълнители, 
но не по-малко от двама, за обезпечаване потребностите на възложителите по чл. 4, ал. 
1 от ПМС № 385/2015 г. Обект на поръчката: Доставка на горива, съгласно условията на 
техническата спецификация: Автомобилни бензини (А95H/A98H/A100), включително с 
добавки/ подобрители; Горива за дизелови двигатели, включително такива с 
подобрители; Автогаз пропан-бутан; Добавка AdBlue. Ползватели на рамковото 
споразумение: Възложителите по чл. 4, ал. 1 от ПМС № 385/2015 г., съгласно Списъка 
от Документацията за участие. По изключение е възможно в някои от договорите част от 
разходите за доставки да бъдат възстановени със средства, отпуснати по програми или 
фондове на Европейския съюз. Количества закупувани горива: Прогнозните количества 
на автомобилните горива (общо) за срока на изпълнение на рамковото споразумение се 
очаква да бъдат около 35 000 000 литра. Посоченото количество е индикативно и не е 
обвързващо. По отношение на прогнозните обеми на различните видове автомобилни 
горива, предмет на доставка, в образеца на ценово предложение са заложени 
коефициенти за тежест, които дават индикация за очакваната честота на потребление 
на различните видове горива.
Procedure identifier: dc113a89-b3c9-4a2f-a2a1-5b5336816dc7
Internal identifier: 597282
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09100000 Fuels

2.1.2.  Place of performance
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2.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country
Additional information: NUTS: BG България. Доставките ще се изпълняват на територията 
на цялата страна.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 60 000 000,00 EUR
Maximum value of the framework agreement: 60 000 000,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Възложителят ще отстрани от участие всеки участник, за когото са 
налице обстоятелствата: 1. по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; 2. по чл. 55, ал. 1, т. 1-5 от ЗОП 
(обстоятелството по чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП се прилага за извършване на доставки, 
попадащи в предмета на поръчката); 3. по чл. 107 от ЗОП; 4. по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; 5. по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности; 6. по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните 
нарушения и наказания; 7. по чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. на Съвета относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна; 8. участва в тази поръчка като подизпълнител на друг участник или участва 
като член на обединение в офертата на друг участник; 9. е свързано лице с друг 
участник в същата процедура; 10. въведе отрицателна или нулева стойност или не 
попълни всеки ред от образеца на ценово предложение; 11. предложи в ценовото си 
предложение отстъпка/и, по-ниски от минималните, посочени в Обявлението, раздел 
Тръжни условия, поле Описание (BT-540-Lot) и в Образеца на Детайлно ценово 
предложение.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 



622083-2026 Page 3/10

от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: 1. За участника е установено, че: - е представил 
документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания 
за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, 
т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) 2. Участникът е опитал: - да повлияе на вземането на решение от 
страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, 
включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация (чл. 55, ал. 
1, т. 5 от ЗОП) или – да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП).
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Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Grave professional misconduct: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Доставка на автомобилни горива за органите на изпълнителната власт и техните 
администрации
Description: Открита процедура за възлагане на обществена поръчка с цел сключване на 
рамково споразумение (РС) с предмет: „Доставка на автомобилни горива за органите на 
изпълнителната власт и техните администрации”, със срок на изпълнение 24 месеца. 
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Процедурата цели сключване на РС с определени всички условия и трима изпълнители, 
но не по-малко от двама, за обезпечаване потребностите на възложителите по чл. 4, ал. 
1 от ПМС № 385/2015 г. Обект на поръчката: Доставка на горива, съгласно условията на 
техническата спецификация: Автомобилни бензини (А95H/A98H/A100), включително с 
добавки/ подобрители; Горива за дизелови двигатели, включително такива с 
подобрители; Автогаз пропан-бутан; Добавка AdBlue. Ползватели на рамковото 
споразумение: Възложителите по чл. 4, ал. 1 от ПМС № 385/2015 г., съгласно Списъка 
от Документацията за участие. По изключение е възможно в някои от договорите част от 
разходите за доставки да бъдат възстановени със средства, отпуснати по програми или 
фондове на Европейския съюз. Количества закупувани горива: Прогнозните количества 
на автомобилните горива (общо) за срока на изпълнение на рамковото споразумение се 
очаква да бъдат около 35 000 000 литра. Посоченото количество е индикативно и не е 
обвързващо. По отношение на прогнозните обеми на различните видове автомобилни 
горива, предмет на доставка, в образеца на ценово предложение са заложени 
коефициенти за тежест, които дават индикация за очакваната честота на потребление 
на различните видове горива.
Internal identifier: 597282

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 09100000 Fuels
Additional classification (cpv): 09132000 Petrol, 09134200 Diesel fuel, 09122000 Propane and 
butane, 24957000 Chemical additives
Options: 
Description of the options: Опция за удължаване на срока на РС – с до 6 месеца, при 
наличен финансов ресурс, без увеличаване стойността на РС.

5.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 17/04/2027
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 60 000 000,00 EUR
Maximum value of the framework agreement: 60 000 000,00 EUR

5.1.6.  General information
This is a recurrent procurement
Description: Индикативен график за повторно възлагане – след 24 месеца.
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: 1. Рамковото споразумение се сключва с 3 (трима) изпълнители, 
класирани на първите 3 (три) места по критерий най-ниска цена. Допуска се сключване 
на РС с двама изпълнители в случай, че са получени само 2 оферти или само 2-ма 
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участника са представили оферти, отговарящи на изискванията в поръчката, или в 
случай на отказ от страна на някой от определените за изпълнители участници да 
сключи РС. 2. При подписване на рамковото споразумение (РС) гаранция за изпълнение 
не се внася. При сключване на всеки конкретен договор въз основа на РС, 
възложителите, посочени в Приложение № 5 към РС, могат да изискват от определения 
изпълнител да предостави гаранция за изпълнение. Размерът на гаранцията за 
изпълнение се определя от всеки възложител, в съответствие с чл. 111 от ЗОП и се 
посочва в поканата за сключване на договор до изпълнителя. 3. Базовата стойност по 
чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП е определена в размер на 97,69. Базовата стойност е получена, 
като очаквана стойност, получена от пресмятането по формулата в Детайлния ценови 
образец 3.2., като са взети предвид очакваните отстъпки от цените на всеки вид гориво 
на всеки отделен ред, умножени по съответните коефициенти на тежест, и формулата, 
посочена в т. 3.2., Раздел IV от Документацията за обществената поръчка.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Предметът на поръчката не попада в обхвата на Директива (ЕС) 2019/882 
на Европейския парламент и на Съвета от 17 април 2019 г. за изискванията за 
достъпност на продукти и услуги.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Минимален общ оборот - съгласно чл. 61, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП. Участникът следва да има реализиран минимален общ оборот, в размер на 20 000 
000 евро общо за последните три приключили финансови години. Когато участникът е 
обединение, което не е ЮЛ, съответствието с изискването се доказва от обединението 
участник, а не от всяко от лицата, включени в него. В е-ЕЕДОП в Част IV, раздел Б, се 
посочва общия оборот по години, с посочена валута в евро, съответно за последните 
три приключили финансови години. При поискване от страна на Възложителя на 
документи, чрез които се доказва посочената в Част IV, раздел Б информация, 
Възложителят ще приеме документи съгласно чл. 62, ал. 1, т. 3 и 4 от ЗОП (годишни 
финансови отчети или техни съставни части, справка за общия оборот), както и 
хипервръзка към публични регистри където биха могли да бъдат установени 
декларираните обстоятелства. Възложителят може да изисква по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП (чл. 67, ал. 5 от ЗОП).

Criterion: Tools, plant, or technical equipment
Description of selection criterion: Развита търговска мрежа от бензиностанции - съгласно 
чл. 63, ал. 1, т. 8 от ЗОП. а) Участниците трябва да разполагат с поне един обект 
/бензиностанция/ в най-малко 18 (осемнадесет) областни центъра или на разстояние не 
по-голямо от 25 км от тях; б) Обектите на участниците осигуряват възможност за 
зареждане на автомобилните горива, посочени в техническата спецификация на 
поръчката; в) Обектите са с работно време всички работни дни от седмицата, вкл. 
почивни и празнични дни. г) Участниците предлагат гореописаните видове автомобилни 
горива в търговската си верига в различна комбинация в зависимост от наличността в 
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търговските им обекти. В е-ЕЕДОП в Част IV, раздел В „Инструменти, съоръжения или 
техническо оборудване“, участникът декларира, че отговаря на критерия за подбор на 
възложителя и при поискване може да представи попълнена Списък-декларация по 
Образец № 4 от Документацията за участие, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП. При 
поискване от страна на Възложителя на документи чрез които се доказва посочената в 
Част IV, раздел В информация, Възложителят ще приеме Списък-декларация по 
Образец № 4 от Документацията за участие, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП. 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП (чл. 67, ал. 5 от ЗОП).

Criterion: Supply chain management
Description of selection criterion: Система за карти за безналично плащане - чл. 63, ал. 1, 
т. 4 от ЗОП. Участникът трябва да разполага със система за карти за безналично 
плащане, съдържаща информация за условията за издаването и обслужването им, 
системата за сигурност при плащане с тях, срок за издаване на картите. В е-ЕЕДОП в 
Част IV, раздел В „Управление на веригата на доставка“, участникът декларира, че 
разполага със система за карти за безналично плащане, съгласно изискванията на 
възложителя. При поискване от страна на Възложителя на документи чрез които се 
доказва посочената в Част IV, раздел В информация, Възложителят ще приеме 
документи съгласно чл. 64, ал. 1, т. 5 от ЗОП (Описание на електронните карти, които се 
прилагат при безналичното плащане, съдържащо информация за условията за 
издаването и обслужването им, системата за сигурност при плащане с тях, срок за 
издаване на картите и др.) Възложителят може да изисква по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП (чл. 67, ал. 5 от ЗОП).

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП – „най - ниска цена“.
Description: Предлага се критерия за възлагане да бъде „най-ниска цена“, определена 
въз основа на най-високи предложени търговски отстъпки. Под „цена“ за целите на 
оценката и класирането се разбира числото, получено автоматично от ЦАИС ЕОП като 
„цена“, като разлика между служебното число 100, намалено с произведението от 
претеглените отстъпки (отстъпките умножени по коефициента на тежест), предложени 
от участника за съответния тип автомобилно гориво. Получената в резултат на 
пресмятането „цена“ служи за целите на оценката и автоматичното класиране на 
офертите и не е обвързана с прогнозната стойност на поръчката. ЦАИС ЕОП класира на 
първо място участника, предложил най-ниска цена на ценовото си предложение, 
образувано в резултат на горепосоченото пресмятане. Служебното число 100 
представлява единна база за всички участници, върху която ще се приложат 
предлаганите от тях отстъпки. Участниците следва да предложат процент (%) отстъпка 
от цената за литър автомобилно гориво, по видове горива, която ще прилагат при 
изпълнение на РС, съобразно ценовия образец на възложителя. Възложителят е 
определил коефициент на тежест за всеки вид/група гориво/ добавка за дизелови 
двигатели. Възложителят е определил минимален процент отстъпка за всеки вид гориво 
от ценовия образец въз основа предлаганите отстъпки по действащите РС и в резултат 
на проведено пазарно проучване на цените и отстъпките на пазара. Минимални 
отстъпки и заложени коефициенти, посочени и в ценовия образец, както следва: Бензин 
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А95, отстъпка не по-малка от 4,00%, коефициент на тежест - 0,35; Дизел обикновен, 
отстъпка не по-малка от 4,00%, коефициент на тежест - 0,35; Бензин A 98/А100 или 
еквивалентен отстъпка не по-малка от 5,00%, коефициент на тежест - 0,15; Дизел 
Премиум, отстъпка не по-малка от 5,00%, коефициент на тежест - 0,10; Автогаз пропан 
бутан отстъпка не по-малка от 3,00%, коефициент на тежест - 0,03; AdBlue – добавка за 
дизелови двигатели – не по малко от 3.00%, коефициент на тежест - 0,02.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/597282
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/597282
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 15/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 19/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 3
Additional buyer coverage: Ползватели на рамковото споразумение: Възложителите по 
чл. 4, ал. 1 от ПМС № 385/2015 г., съгласно Списъка от Документацията за участие. 
Договорите въз основа на РС за доставка на автомобилни горива се сключват по реда 
на чл. 82, ал. 1 от ЗОП. 1. Възложители без изискване за териториално покритие: 
сключват директно договор с изпълнителя, класиран на 1-во място в проведената 
централизирана обществена поръчка. 2. Възложители с изискване за териториално 
изискване: сключват договори едновременно с всички изпълнители, като разпределят 
стойността между тях в съотношение съгласно Приложение 8 към рамковото 
споразумение. 3. Цените на закупените горива по сключените договори ще се формират 
от цената за литър автомобилно гориво/добавка без вкл. ДДС (цената е на дребно), 
която се търгува в конкретния обект (бензиностанция) към момента на зареждането с 

https://app.eop.bg/today/597282
https://app.eop.bg/today/597282
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гориво, намалена с предложената от участника търговска отстъпка в процент за 
съответния тип автомобилно гориво/ добавка. 4. Предложените от участниците отстъпки 
в настоящата процедура не подлежат на промяна за целия срок на действие на 
рамковото споразумение и сключените въз основа на него договори.
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Крайният срок за подаване на жалби е 10-дневен 
срещу решението за откриване и/или решението за одобряване на промени в условията 
на процедурата, съгласно чл.197, ал. 1, т. 1, от ЗОП.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: 
МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ЗА ПОКУПКИ
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation receiving requests to participate: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - 
ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ЗА ПОКУПКИ
Organisation processing tenders: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - ЦЕНТРАЛЕН 
ОРГАН ЗА ПОКУПКИ

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: МИНИСТЕРСТВО НА ФИНАНСИТЕ - ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ЗА ПОКУПКИ
Registration number: 0006954060000
Postal address: ул. Г. С. РАКОВСКИ № 102
Town: гр. София
Postcode: 1040
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Галина Грудева
Email: cfcu@minfin.bg
Telephone: +359 298592775
Internet address: https://www.minfin.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1095
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

mailto:cfcu@minfin.bg
https://www.minfin.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1095
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Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

Notice information

Notice identifier/version: dc811724-dce2-40ef-9ff5-d843e5225db4  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 08/09/2026 12:56:03 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 622083-2026
OJ S issue number: 174/2026
Publication date: 09/09/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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